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l'excès touche à la sottise — La République allemande va connaître
encore bien des vicissitudes; elle commettra des fautes, cela est
inévitable dans un pareil bouleversement, mais il serait facile de

prouver (la place me manque pour ces développements) que tout son
caractère révèle une sincérité très suffisante et qui ira croissant. Que
l'Entente pose comme condition à toute discussion de paix la convocation

d'une Assemblée constituante et nous aurons une base solide.
Et, dans ce cas, il importe qu'une paix intelligente s'élève

au-dessus de la paix juste. Le cercle vicieux des représailles, des

châtiments et des rancunes ne sera brisé que par l'effort d'une
intelligence généreuse. Certes, nous ne saurions oublier l'infâme
agression, ni les plus infâmes dévastations; que ces pertes du passé
soient réparées dans la mesure du possible par leurs auteurs, pour
autant que cette justice d'hier ne compromettra pas le droit de
demain Car Yavenir importe plus que le passé. Il ne s'agit pas
d'imiter l'ennemi ; il s'agit de lui être supérieur dans la paix comme
sur le champ de bataille; il faut le mettre au bénéfice des

principes qu'il a méconnus, des principes qui l'ont vaincu. Il faut
rebâtir la maison, sans mettre dans les caves une mine à retardement.

Le langage des hommes d'Etat de l'Entente et celui de Wilson
permettent d'espérer cette solution grande et neuve. Il ne s'agit
pas de pitié, il s'agit d'un intérêt bien entendu, d'un intérêt supérieur,

celui des générations qui sont encore à naître, pour la dignité
desquelles tant de héros sont morts. Ces héros n'ont point donné
leur vie pour la France seule, ils l'ont donnée à l'humanité.

ZÜRICH E. BOVET

HERBSTZEITLOSE
Von GERTRUD BÜRGI

In Gelb und Grün ein lieblich zartes Blau,
Wie sanfter Tag im Auge einer Frau.
Wie Seele, die in Einsamkeit geborgen,
Von Sehnsucht träumt und lichtdurchbebtem Morgen.
Wie Abschiedsweh, das sich im Dunkel hält,
In Angst und Sorge vor der lauten Welt.
Und wie ein Traum, der auf der müden Flur
Noch einmal dankt der Sonne goldne Spur.
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